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6 English

General description

Introduction

Features

O

Slow cooking button
Regular cooking button
Coffee jug

Machine base

Plug

Measuring spoon
Cleaning brush

Noulbh wN —

Congratulations on your purchase of a Philips coffee machine! To fully benefit
from the support that we offer, please register your product at
www.philips.com/welcome.

Slow Cooking function
This machine comes with a Slow Cooking function. Use this function to brew a
foamy Turkish coffee with less heat.

4 Cups Capacity

With this appliance, you can brew up to four cups of Turkish coffee at one time.

Smart Overheat Sensor

This coffee maker comes equipped with a Smart Overheat Sensor. This sensor
automatically stops the brewing process if the coffee mixture gets too hot. This
prevents your coffee from overcooking and spilling out.

Preparing for use

Before first use, remove all packaging materials from the machine. Rinse the jug
with water (see 'Cleaning after every use').
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Brewing Turkish coffee

1 o

2 oo |
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Insert the plug into a wall socket. You will hear a sound indication when you
insert the plug.

Remove the coffee jug from the machine. The leds go on and the machine
awakens.

Use the measuring spoon to put the required amount of pre-ground coffee in
the jug. Use one full measuring spoon of ground coffee per cup.

Note: use the rectangular side of the spoon to measure 7 grams of coffee, or
use the round side to measure 8 grams of coffee for a more intense aroma.

Note: Only use finely ground Turkish coffee. Do not use coffee beans or
coarsely ground coffee.

Pour the required amount of water into the jug. Use one cup of water for
each cup of coffee. Make sure the jug is filled up to the MIN indicator at least.

Note: for a sweetened Turkish coffee, add the desired amount of sugar
before continuing to step 5.

Stir the water, pre-ground coffee and sugar (if added) together for 30
seconds with a spoon.

Place the coffee jug into the machine.



7 Press one of the two cooking buttons on the machine.
- Press the slow cooking button to brew a foamy Turkish coffee with less
heat.
- Press the regular cooking button to quickly and easily brew a classic
Turkish coffee.

8 The machine will brew your Turkish coffee. The machine beeps when the
brewing process is finished.

9 Remove the coffee jug from the machine. Pour the coffee from the jug into
one or multiple cups, and enjoy your freshly made Turkish coffee.

Note: Some coffee grounds will remain in the bottom of your cup. This is
normal. Do not drink the coffee grounds at the bottom of the cup.

10 After 9 minutes, the machine will turn off automatically.

Note: You can also turn off the machine by pressing one of the two cooking
buttons for 3 seconds.

O 11 If you want to brew more coffeeg, first rinse the coffee jug with fresh, cold
water.

Cleaning and maintenance

Cleaning after every use

Caution: Always unplug the appliance before you start to clean it.

1 Remove the coffee jug from the machine.
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2 Rinse the coffee jug to remove any coffee grounds.

3 Clean the inside of the coffee jug with the cleaning brush provided, water
and some washing-up liquid.

Never immerse the jug in water or put it in the dishwasher.

4 Place the coffee jug into the machine.

5 Clean the outside of the machine with a moist cloth.

Deep cleaning

If you notice limescale building up inside the jug, you can descale it by following
these steps.
1 Remove the coffee jug from the machine.

2 Pour half a cup of lemon juice or vinegar into the coffee jug.
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3 Pour one cup of warm water into the coffee jug.

4 |Leave the solution in the coffee jug for one hour.

5 Empty the coffee jug into the sink.

) 6 Rinse the coffee jug with fresh, cold water.
7 Repeat steps 5 and 6 several times to ensure the coffee jug is clean and no
more descaling solution remains inside.

{‘ 5 8 C(lean the inside of the coffee jug with the cleaning brush provided, water
| [ and some washing-up liquid.

Never immerse the jug in water or put it in the dishwasher.

9 Place the coffee jug into the machine.

User interface signals and their meanings

Signal Meaning
When touching a button, the machine makes 3 There is no water in the jug. To brew coffee, make
beeping noises and the led in the button blinks 3 sure the jug is filled with water at least above the

times. MIN indicator (see 'Brewing Turkish coffee').
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There is too much water in the jug. Do not fill the jug
above the MAX indicator (see 'Brewing Turkish
coffee').

There is no ground coffee in the jug. To brew coffee,
make sure to fill the jug with water and ground
coffee (see 'Brewing Turkish coffee').

The machine beeps 2 times and the leds go off.

The machine switches off to standby.

The machine beeps once.

The plug is inserted.

The jug is inserted into the machine.

The machine beeps 1 time and the led light of the
selected recipe is blinking slowly.

The machine is brewing coffee.

The machine beeps 3 times.

The coffee is ready.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care

Center in your country.

Troubleshooting

Troubleshooting table

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with
the machine. A complete list of frequently asked questions is available on
www.home.id/welcome. If you are unable to solve the problem, contact the
Consumer Care Center in your country.

Problem Cause Solution
The coffee is not hot The coffee has sat in the jug for Serve the coffee immediately after the
enough. too long after brewing. machine has finished brewing.

A cold cup reduces the
temperature of the drink.

Preheat the cups by rinsing them with hot
water.

Limescale or coffee residues can Clean your jug after every use (see

build up inside your coffee jug 'Cleaning after every use'). If limescale has
during use. built up inside the jug, descale it (see 'Deep
cleaning').
The machine does not The sensor window inside the Clean the sensor window with a damp
start to brew the coffee. machine is dirty. cloth.
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Problem Cause

Solution

The coffee is watery or not You did not add enough ground
strong enough. coffee.

If the coffee is too watery, try using the
round side of the spoon to add 8g of
ground coffee instead of 7g for a more
intense aroma (see 'Brewing Turkish
coffee').

You added too much water.

Try using less water per cup. Make sure the
coffee jug is still filled up to at least the
minimum water level (see 'Brewing Turkish
coffee').

The coffee has bad foam  The coffee and water are not
or no foam at all. mixed thoroughly.

For a better, more foamy Turkish coffee,
make sure to stir the coffee and water
mixture for 20 to 30 seconds before
cooking the coffee (see 'Brewing Turkish
coffee').

You used ground coffee not
suitable for Turkish coffee.

Only use ground coffee with a fine grind
suitable for Turkish coffee.

The coffee jug is dirty.

For a better, foamy Turkish coffee, ensure
that the jug is cleaned properly. Do not use
abrasive cleaning products or metal or
hard brushes that might damage the jug.
Use only mild detergent and the cleaning
brush provided (see 'Cleaning after every
use').

If you have checked the above and these
solutions did not help solve the issue,
please contact the Consumer Care Center
for further assistance.

There are black stains Limescale or coffee residues can
inside the coffee jug. build up inside your coffee jug
during use.

Clean your jug after every use (see
'Cleaning after every use'). If limescale has
built up inside the jug, descale it (see 'Deep
cleaning').
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Genel aciklamalar

Yavas pisirme digmesi
Normal pisirme digmesi
Kahve cezvesi

Makine tabani

Fis

Olcti kagigi

Temizleme fircasi

Noulbh wN —

Giris
Philips kahve makinesini satin aldiginiz icin tesekkir ederiz! Sundugumuz

destekten tam olarak faydalanmak icin Grintntzu lGtfen
www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

Ozellikler

Yavas Pisirme islevi

Bu makine Yavas Pisirme islevine sahiptir. Daha az isiyla kopklu bir Turk kahvesi
yapmak icin bu islevi kullanin.

O

4 Fincan Kapasitesi
Bu makineyle, tek seferde dort fincan Turk kahvesi pisirebilirsiniz.

Akilli Asiri Isinma Sensori

Bu kahve makinesinde Akilli Asiri Isinma Sensord bulunur. Bu sensér, kahveniz
cok fazla isinirsa kahve yapma islemini otomatik olarak durdurur. Bu da
kahvenizin fazla pismesini ve tasmasini énler.

Cihazin kullanima hazirlanmasi

ilk kullanimdan énce makinedeki tiim ambalaj malzemelerini cikarin. Siirahiyi
suyla durulayin (bk. "Her kullanimdan sonra temizlik").
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Turk kahvesi hazirlama

1 (v
2 oo |
3 |ooo| L
4 (vivlvivy
e 1 Fisi bir prize takin. Fisi taktiginizda bir ses duyarsiniz.
/7ﬁ‘\
L

2 Kahve slrahisini makineden cikarin. LED'ler yanar ve makine uyanir.

3 Surahiye gereken miktarda 6guttlmus kahve koymak icin élct kasigini
kullanin. Her fincan igin bir tam 6lcl kasigr 6guttlmus kahve kullanin.

j - ? Not: 7 gram kahve 6lgmek icin kasigin dikdértgen tarafini kullanin veya daha
| 0\ yogun bir aroma elde etmek amaciyla 8 gram kahve él¢mek icin yuvarlak
S .
B— tarafini kullanin.
Not: Yalnizca ince 6gutulmus Tark kahvesi kullanin. Kahve cekirdegdi veya
kalin 6guatilmas kahve kullanmayin.
(/ﬁi? 4 Sirahiye gereken miktarda su koyun. Fincan basina bir fincan su kullanin.
L Surahiyi en az MIN gostergesine kadar doldurun.
mlv O Not: Sekerli Tlrk kahvesi icin, 5. adima gecmeden nce istenilen miktarda
‘j I seker ekleyin.

5 Su, 6gutilmis kahve ve sekeri (eklenmisse) bir kasik ile 30 saniye boyunca
karistirin.
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6 Kahve slrahisini makineye yerlestirin.

7 Makinenin Gzerindeki iki pisirme digmesinden birine basin.
- Daha azsiyla kopuklu bir Ttrk kahvesi yapmak icin yavas pisirme
digmesine basin.
- Hizlive kolay sekilde klasik bir Tirk kahvesi yapmak icin normal pisirme
digmesine basin.

8 Makine, Tlrk kahvenizi yapmaya baslayacaktir. Kahve yapma islemi bittiginde
makine sesli bir uyari verir.

9 Kahve slrahisini makineden cikarin. Kahveyi belirlenen sayida fincana
boéllsturin ve Turk kahvenizin tadini ¢ikarin.

Not: Fincaninizin dibinde bir miktar telve kalacaktir. Bu durum normaldir.
Fincanin dibindeki telveyi icmeyin.

10 Makine, 9 dakika sonra otomatik olarak kapanacaktir.

Not: Makinenin Gzerindeki iki pisirme digmesinden birini 3 saniye boyunca
basili tutarak da makineyi kapatabilirsiniz.

O 11 Daha fazla kahve yapmak isterseniz 6ncelikle kahve sdrahisini temiz soguk
suyla durulayin.

Temizlik ve bakim

Her kullanimdan sonra temizlik

Dikkat: Cihazi temizlemeye baslamadan 6nce fisi mutlaka prizden cekin.
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1 Kahve strahisini makineden c¢ikarin.

2 Kalan telveyi temizlemek icin kahve strahisini durulayin.

3 Kahve strrahisinin icini makineyle birlikte verilen temizlik firgasi, su ve biraz
bulasik deterjani kullanarak temizleyin.

Surahiyi kesinlikle suya batirmayin veya bulasik makinesinde
yikamayin.

4 Kahve surahisini makineye yerlestirin.

5 Makinenin dis ylizeyini nemli bir bezle temizleyin.

Derinlemesine temizleme

Surahinin icinde kireg biriktigini fark ederseniz su adimlari uygulayarak kireci
temizleyebilirsiniz.
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Kahve sirahisini makineden c¢ikarin.

Kahve sirahisine yarim fincan limon suyu veya sirke koyun.

Kahve sirahisine bir fincan ilik su koyun.

Cozeltiyi sirahide bir saat bekletin.

Kahve sirahisinin icindeki ¢ozeltiyi lavaboya bosaltin.

Kahve slrahisini temiz soguk suyla durulayin.
Kahve sirahisi temizlenene ve icinde kireg temizleme ¢ozeltisi kalmayana
kadar 5. ve 6. adimlari tekrarlayin.

Kahve strahisinin icini makineyle birlikte verilen temizlik fircasi, su ve biraz
bulasik deterjani kullanarak temizleyin.

7

Surahiyi kesinlikle suya batirmayin veya bulasik makinesinde
yikamayin.
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9 Kahve slirahisini makineye yerlestirin.

Kullanici araylizi sinyalleri ve anlamlari

Sinyal

Anlami

Bir dugmeye basildiginda makine 3 uyari sesi ¢ikarir
ve digmedeki LED 3 kez yanip soner.

Strrahide su yoktur. Kahve yapmak icin sirahide en
az MIN géstergesine kadar su oldugundan emin olun
(bk. "Turk kahvesi hazirlama").

Surahide ¢ok fazla su vardir. Strahiyi MAX
gostergesinden fazla doldurmayin (bk. "Turk kahvesi
hazirlama").

Strrahide 6gutilmis kahve yoktur. Kahve yapmak
icin stirahide su ve 6gutilmus kahve oldugundan
emin olun (bk. "Turk kahvesi hazirlama").

Makine 2 kez sesli uyari verir ve LED'ler séner.

Makine bekleme moduna gecer.

Makine bir kez sesli uyari verir.

Fis takilmistir.

Strahi makineye yerlestirilmistir.

Makine 1 kez sesli uyari verir ve secili tarifin LED 15131
yavasca yanip séner.

Makine kahve hazirliyordur.

Makine 3 kez sesli uyari verir.

Kahve hazirdir.

Aksesuarlarin siparis edilmesi

Aksesuar veya yedek parca satin almak icin www.philips.com/parts-and-
accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ulkenizdeki Philips
Musteri Hizmet Merkezi ile de iletisime gecebilirsiniz.

Sorun giderme

Sorun giderme tablosu

Bu bélimde makineyi kullanirken karsilasabileceginiz en sik sorunlara yer
verilmistir. Sikca sorulan sorularin tamamina www.home.id/welcome
adresinden ulasabilirsiniz. Sorunu ¢dzemezseniz tlkenizdeki MUsteri Destek

Merkezi ile iletisime gegin.



Sorun

Neden
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Coziim

Kahve yeterince sicak
degil.

Kahve, yapildiktan sonra ¢ok uzun
stre stirahide bekletilmistir.

Kahve hazirlama islemi bittikten sonra
kahveyi hemen servis edin.

Soguk bardak kullanildiginda
icecegdin sicakhgr duser.

Doldurmadan énce sicak suyla durulayarak
bardaklarrisitin.

Kullanim sirasinda kahve
sUrahinizin iginde kireg veya kahve
kalintilari birikebilir.

Surahinizi her kullanimdan sonra
temizleyin (bk. "Her kullanimdan sonra
temizlik"). SUrahinizin icin kireg birikirse
kirec temizligi yapin (bk. "Derinlemesine
temizleme").

Makine kahveyi

demlemeye baslamiyor.

Makinenin icindeki sensor
penceresi kirlenmistir.

Sensor penceresini nemli bir bezle
temizleyin.

Kahve sulu oldu veya
yeterince sert olmadi.

Yeterli miktarda 6§utilmus kahve
koymamissinizdir.

Kahveniz ¢ok sulu oluyorsa daha yogun bir
aroma elde etmek icin kasigin yuvarlak
tarafini kullanarak 7 gram yerine 8 gram
6gutulmis kahve eklemeyi deneyin (bk.
"Turk kahvesi hazirlama").

Gok fazla su koymussunuzdur.

Fincan basina daha az su koymayi deneyin.
Yine de kahve strahisinde en az MIN
gostergesine kadar su oldugundan emin
olun (bk. "Turk kahvesi hazirlama").

Kahve az képukli veya
kopuksuz oluyor.

Kahve ve su iyice karistirlmamistir.

Daha iyi ve daha kopUklu bir Trk kahvesi
icin, pisirme isleminden énce kahve ve su
karisimini 20-30 saniye karistirdiginizdan
emin olun (bk. "Turk kahvesi hazirlama").

Turk kahvesine uygun olmayan bir
6gutulmus kahve
kullanmigsinizdir.

Yalnizca Turk kahvesine uygun olan ince
tanecikli 6gutulmas kahve kullanin.

Sarahi kirlenmistir.

Daha iyi ve daha kopuklu bir Trk kahvesi
igin strahinin iyice temizlendiginden emin
olun. Surahiye zarar verebilecek asindirici
temizlik malzemeleri ya da metal veya sert
firalar kullanmayin. Yalnizca hafif
deterjanlar ve makineyle birlikte verilen
temizleme fircasini kullanin (bk. "Her
kullanimdan sonra temizlik").

Yukaridaki kontrolleri yaptiysaniz ve bu
¢éztmler sorunu ¢dzmeye yardimci
olmadiysa daha fazla yardim i¢in Misteri
Hizmetleri Merkezi ile iletisime gegin.

Kahve slrahisinin icinde

siyah lekeler var.

Kullanim sirasinda kahve
sUrahinizin icinde kirec veya kahve
kahntilari birikebilir.

Surahinizi her kullanimdan sonra
temizleyin (bk. "Her kullanimdan sonra
temizlik"). Strahinizin igin kireg birikirse
kire¢ temizligi yapin (bk. "Derinlemesine
temizleme").
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2023 © Versuni Holding B.V.

PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used
under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and
Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.

642001003445 (10/2023)

>75 % recycled paper
% >75 % papier recyclé
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